
SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES - SINCLAIR INTERNATIONAL
AR-15 6.5 CALIBER BORE GUIDE

We make specialty rod guides for the AR family of rifles (AR-15, AR-10/SR25,
and HK-91) and the Ruger 77/22 Hornet. The AR family rod guides are the O-ring
style, while the Ruger 77/22 Hornet is one of our rimfire type rod guides. Includes
new intergral solvent port. O-Ring not included with 749-002-900, 749-003-054 or
749-002-899.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL AR-15 6.5 CALIBER BORE GUIDE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749003061
Mfr. No.: 003990220
Action Fit: AR-15
Bolt Diameter: -
Cartridge: 6.5 Grendel,PPC Family
Make: AR-15
Model: -
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 050806111677

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für
SpezialReinigungsrohrführungen

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SpezialReinigungsrohrführungen von Sinclair International entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und
Entsorgung deines Produkts. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um die beste Erfahrung zu gewährleisten und die
Sicherheitsstandards einzuhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Reinigungsrohrführung mit deinem Gewehrmodell kompatibel ist, bevor du sie
verwendest.
Gehe vorsichtig mit dem Reinigungszubehör um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Reinigungsrohrführung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du
sie verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Reinigungsrohrführung nur mit dem vorgesehenen Kaliber (6.5 Grendel, PPC Family), um
Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwende die Reinigungsrohrführung nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Reinigungsrohrführung anbringst.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der Stange anzuwenden, um Schäden an der
Führung oder der Feuerwaffe zu vermeiden.
Lasse die Reinigungsrohrführung während der Verwendung nicht unbeaufsichtigt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Reinigungsstäbe, Lösungsmittel und
Patches.

Installation:

Richte die Reinigungsrohrführung mit der Kammer der Feuerwaffe aus.
Setze die Führung vorsichtig ein, bis sie fest sitzt.
Wenn zutreffend, schließe den integrierten Lösungsmittelanschluss an deine Reinigungslösung an.

Verwendung:

Führe den Reinigungsstab durch die Führung ein.
Trage das geeignete Reinigungsmittel auf den Stab auf und beginne mit dem Reinigungsprozess.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für Reinigungsmittel und Patches.

Nach der Verwendung:

Entferne die Reinigungsrohrführung vorsichtig, nachdem die Reinigung abgeschlossen ist.
Überprüfe die Führung auf Anzeichen von Beschädigung.
Reinige die Führung gemäß den Empfehlungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Reinigungsrohrführung gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit der SpezialReinigungsrohrführungen, bitte die Kontaktdaten des Händlers
oder Herstellers konsultieren. Es ist wichtig, über Produkterückrufe und Sicherheitsupdates informiert zu bleiben.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinen SpezialReinigungsrohrführungen gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung lokaler
Vorschriften beim Umgang mit Feuerwaffen und Reinigungszubehör. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Specialty Cleaning Rod
Guides

Introduction
Thank you for choosing the Specialty Cleaning Rod Guides from Sinclair International. This guide provides important
safety instructions and information for the safe use, installation, and disposal of your product. Please read this
document carefully to ensure the best experience and to maintain safety standards.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning rod guide is compatible with your firearm model before use.
Always handle cleaning equipment with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cleaning rod guide for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with the designated caliber (6.5 Grendel, PPC Family) to prevent malfunction.
Do not use the cleaning rod guide if it shows any signs of damage or wear.
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching the cleaning rod guide.
Avoid using excessive force when inserting or removing the rod to prevent damage to the guide or firearm.
Do not leave the cleaning rod guide unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning rods, solvents, and patches.

Installation:

Align the cleaning rod guide with the chamber of the firearm.
Gently insert the guide until it is firmly seated.
If applicable, connect the integral solvent port to your cleaning solution.

Usage:

Insert the cleaning rod through the guide.
Apply the appropriate cleaning solvent to the rod and begin the cleaning process.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning solvents and patches.

PostUsage:

Remove the cleaning rod guide carefully after cleaning is complete.
Inspect the guide for any signs of damage.
Clean the guide according to the manufacturer’s recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning rod guide in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Specialty Cleaning Rod Guides, please refer to the contact details
provided by the retailer or manufacturer. It is important to stay informed about product recalls and safety updates.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Specialty
Cleaning Rod Guides. Always prioritize safety and compliance with local regulations when handling firearms and
cleaning equipment. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Guías de
Varilla de Limpieza

Introducción
Gracias por elegir las Guías de Varilla de Limpieza Especiales de Sinclair International. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes e información para el uso, instalación y eliminación segura de tu producto.
Por favor, lee este documento cuidadosamente para asegurar la mejor experiencia y mantener los estándares de
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la guía de varilla de limpieza sea compatible con el modelo de tu arma antes de usarla.
Maneja siempre el equipo de limpieza con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la guía de varilla de limpieza en busca de signos de desgaste o daño antes de
cada uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la limpieza y el mantenimiento de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con el calibre designado (6.5 Grendel, PPC Family) para prevenir fallos.
No uses la guía de varilla de limpieza si muestra signos de daño o desgaste.
Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de adjuntar la guía de varilla de limpieza.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la varilla para prevenir daños a la guía o al arma.
No dejes la guía de varilla de limpieza desatendida mientras esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo varillas de limpieza, disolventes y
parches.

Instalación:

Alinea la guía de varilla de limpieza con la recámara del arma.
Inserta suavemente la guía hasta que esté firmemente asentada.
Si es aplicable, conecta el puerto de disolvente integral a tu solución de limpieza.

Uso:

Inserta la varilla de limpieza a través de la guía.
Aplica el disolvente de limpieza apropiado a la varilla y comienza el proceso de limpieza.
Sigue las instrucciones del fabricante para los disolventes y parches de limpieza.

Postuso:

Retira la guía de varilla de limpieza cuidadosamente después de completar la limpieza.
Inspecciona la guía en busca de signos de daño.
Limpia la guía de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Elimina la guía de varilla de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea aplicable.
No elimines el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de las Guías de Varilla de Limpieza Especiales, consulta los
detalles de contacto proporcionados por el minorista o fabricante. Es importante mantenerse informado sobre los
retiros de productos y las actualizaciones de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
Guías de Varilla de Limpieza Especiales. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales
al manejar armas de fuego y equipos de limpieza. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage
Spécialisés

Introduction
Merci d'avoir choisi les Guides de Nettoyage Spécialisés de Sinclair International. Ce guide fournit des instructions
de sécurité importantes et des informations pour l'utilisation, l'installation et l'élimination sûres de votre produit.
Veuillez lire ce document attentivement pour garantir la meilleure expérience et maintenir les normes de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le guide de nettoyage est compatible avec le modèle de votre arme à feu avant utilisation.
Manipulez toujours le matériel de nettoyage avec précaution pour éviter les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le guide de nettoyage pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant
chaque utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec le calibre désigné (6.5 Grendel, PPC Family) pour éviter les dysfonctionnements.
Ne pas utiliser le guide de nettoyage s'il présente des signes de dommage ou d'usure.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer le guide de nettoyage.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait de la tige pour éviter d'endommager le
guide ou l'arme à feu.
Ne laissez pas le guide de nettoyage sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les tiges de nettoyage, les
solvants et les tampons.

Installation :

Alignez le guide de nettoyage avec la chambre de l'arme à feu.
Insérez doucement le guide jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Si applicable, connectez le port de solvant intégral à votre solution de nettoyage.

Utilisation :

Insérez la tige de nettoyage à travers le guide.
Appliquez le solvant de nettoyage approprié sur la tige et commencez le processus de nettoyage.
Suivez les instructions du fabricant pour les solvants de nettoyage et les tampons.

Après Utilisation :

Retirez le guide de nettoyage avec précaution après que le nettoyage soit terminé.
Inspectez le guide pour tout signe de dommage.
Nettoyez le guide selon les recommandations du fabricant.

Instructions d'Élimination
Éliminez le guide de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de la réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
Guides de Nettoyage Spécialisés. Priorisez toujours la sécurité et le respect des réglementations locales lors de la
manipulation des armes à feu et du matériel de nettoyage. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide per Aste
di Pulizia

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guide per Aste di Pulizia di Sinclair International. Questa guida fornisce importanti istruzioni
di sicurezza e informazioni per l'uso, l'installazione e lo smaltimento sicuro del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento per garantire la migliore esperienza e mantenere gli standard di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la guida per aste di pulizia sia compatibile con il modello della propria arma prima dell'uso.
Maneggiare sempre l'attrezzatura di pulizia con cura per evitare infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente la guida per aste di pulizia per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con il calibro designato (6.5 Grendel, PPC Family) per prevenire malfunzionamenti.
Non utilizzare la guida per aste di pulizia se mostra segni di danno o usura.
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di attaccare la guida per aste di pulizia.
Evitare di usare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione dell'asta per prevenire danni alla
guida o all'arma.
Non lasciare la guida per aste di pulizia incustodita durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari, inclusi aste di pulizia, solventi e patch.

Installazione:

Allineare la guida per aste di pulizia con la camera dell'arma.
Inserire delicatamente la guida fino a quando non è saldamente posizionata.
Se applicabile, collegare il portasolventi integrato alla soluzione di pulizia.

Uso:

Inserire l'asta di pulizia attraverso la guida.
Applicare il solvente di pulizia appropriato all'asta e iniziare il processo di pulizia.
Seguire le istruzioni del produttore per i solventi e le patch per la pulizia.

PostUso:

Rimuovere la guida per aste di pulizia con cautela dopo che la pulizia è completata.
Ispezionare la guida per eventuali segni di danno.
Pulire la guida secondo le raccomandazioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la guida per aste di pulizia in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, considerare il riciclo dei materiali dove applicabile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Contatti per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le Guide per Aste di Pulizia, si prega di fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti dal rivenditore o dal produttore. È importante rimanere informati sugli
aggiornamenti e i richiami dei prodotti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le Guide
per Aste di Pulizia. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali quando si
maneggiano armi e attrezzature di pulizia. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prowadnic do
Wyciorów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Prowadnic do Wyciorów od Sinclair International. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem, aby zapewnić sobie najlepsze doświadczenia oraz
utrzymać standardy bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że prowadnica do wyciora jest zgodna z modelem Twojej broni przed użyciem.
Zawsze ostrożnie obsługuj sprzęt czyszczący, aby uniknąć urazów.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj prowadnicę do wyciora pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym
użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących czyszczenia i konserwacji broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z wyznaczoną kalibracją (6.5 Grendel, PPC Family), aby zapobiec awarii.
Nie używaj prowadnicy do wyciora, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem prowadnicy do wyciora.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania pręta, aby zapobiec uszkodzeniu
prowadnicy lub broni.
Nie zostawiaj prowadnicy do wyciora bez nadzoru podczas użycia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym pręty czyszczące, rozpuszczalniki i waciki.

Instalacja:

Wyrównaj prowadnicę do wyciora z komorą broni.
Delikatnie włóż prowadnicę, aż będzie mocno osadzona.
Jeśli to możliwe, podłącz zintegrowany port rozpuszczalnika do swojego roztworu czyszczącego.

Użytkowanie:

Włóż pręt czyszczący przez prowadnicę.
Nałóż odpowiedni środek czyszczący na pręt i rozpocznij proces czyszczenia.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi rozpuszczalników czyszczących i wacików.

Po Użyciu:

Ostrożnie usuń prowadnicę do wyciora po zakończeniu czyszczenia.
Sprawdź prowadnicę pod kątem oznak uszkodzenia.
Wyczyść prowadnicę zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj prowadnicę do wyciora zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do naprawy, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z Prowadnicami do
Wyciorów, prosimy o odniesienie się do danych kontaktowych podanych przez detalistę lub producenta. Ważne jest,
aby być na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z Prowadnicami do Wyciorów. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo oraz przestrzegaj lokalnych
przepisów podczas obsługi broni palnej i sprzętu czyszczącego. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne
wytyczne.
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Turvallisuusohjeet erikoispuhdistuspuikkoohjureille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Internationalin erikoispuhdistuspuikkoohjurit. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä asiakirja
huolellisesti varmistaaksesi parhaan käyttökokemuksen ja turvallisuusstandardien noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että puhdistuspuikkoohjuri on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen käyttöä.
Käsittele puhdistusvälineitä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti puhdistuspuikkoohjuri kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden puhdistamista ja huoltoa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain määrätyn kaliiperin (6.5 Grendel, PPC Family) kanssa, jotta vältetään toimintahäiriöt.
Älä käytä puhdistuspuikkoohjuria, jos siinä on merkkejä vaurioista tai kulumisesta.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistuspuikkoohjurin kiinnittämistä.
Vältä liiallista voimaa puikkoa asentaessasi tai poistaessasi, jotta et vahingoita ohjuria tai asetta.
Älä jätä puhdistuspuikkoohjuria valvomatta sen ollessa käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistuspuikot, liuottimet ja patjat.

Asennus:

Kohdista puhdistuspuikkoohjuri aseen patruunapesään.
Työnnä ohjuri varovasti sisään, kunnes se on tukevasti paikallaan.
Jos sovellettavissa, liitä integroitu liuotinportti puhdistusliuokseen.

Käyttö:

Työnnä puhdistuspuikko ohjurin läpi.
Levitä sopivaa puhdistusliuosta puikkoon ja aloita puhdistusprosessi.
Noudata valmistajan ohjeita puhdistusliuosten ja patjojen käytössä.

Käytön jälkeen:

Poista puhdistuspuikkoohjuri varovasti puhdistuksen päätyttyä.
Tarkista ohjuri mahdollisten vaurioiden varalta.
Puhdista ohjuri valmistajan suositusten mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä puhdistuspuikkoohjuri paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita erikoispuhdistuspuikkoohjureista, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai
valmistajaan. On tärkeää pysyä ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen
erikoispuhdistuspuikkoohjureidesi kanssa. Aseta aina turvallisuus ja paikallisten sääntöjen noudattaminen etusijalle
käsitellessäsi aseita ja puhdistusvälineitä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Specialty Cleaning Rod
Guides

Introduktion
Tack för att du valt Specialty Cleaning Rod Guides från Sinclair International. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för säker användning, installation och avfallshantering av din produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant för att säkerställa den bästa upplevelsen och för att upprätthålla
säkerhetsstandarder.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rengöringsstaven är kompatibel med din vapentyp innan användning.
Hantera alltid rengöringsutrustning med omsorg för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet rengöringsstaven för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående rengöring och underhåll av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med den angivna kalibern (6.5 Grendel, PPC Family) för att förhindra funktionsfel.
Använd inte rengöringsstaven om den visar några tecken på skador eller slitage.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du fäster rengöringsstaven.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort staven för att förhindra skador på staven eller
vapnet.
Lämna inte rengöringsstaven utan uppsikt medan den används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringsstavar, lösningsmedel och lappar.

Installation:

Justera rengöringsstaven med kamrarna på vapnet.
Sätt försiktigt in staven tills den är ordentligt på plats.
Om tillämpligt, anslut den integrerade lösningsporten till ditt rengöringsmedel.

Användning:

Sätt in rengöringsstaven genom guiden.
Applicera lämpligt rengöringslösningsmedel på staven och påbörja rengöringsprocessen.
Följ tillverkarens instruktioner för rengöringslösningsmedel och lappar.

Efter användning:

Ta bort rengöringsstaven försiktigt efter att rengöringen är klar.
Inspektera staven för eventuella tecken på skador.
Rengör staven enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta rengöringsstaven enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, överväg att återvinna material där det är tillämpligt.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Specialty Cleaning Rod Guides, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren. Det är viktigt att hålla sig informerad om
produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina
Specialty Cleaning Rod Guides. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala föreskrifter när du hanterar
skjutvapen och rengöringsutrustning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro vodítka pro čištění pušek

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vodítka pro čištění pušek od společnosti Sinclair International. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a informace pro bezpečné použití, instalaci a likvidaci vašeho produktu. Před použitím
si prosím tento dokument pečlivě přečtěte, abyste zajistili nejlepší zkušenost a dodrželi bezpečnostní standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo vodítko pro čištění kompatibilní s vaším modelem zbraně před použitím.
Vždy manipulujte s čisticím vybavením opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte vodítko pro čištění na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se čištění a údržby zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s určeným kalibrem (6.5 Grendel, PPC Family), aby nedošlo k poruše.
Nepoužívejte vodítko pro čištění, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před připojením vodítka pro čištění.
Vyhněte se použití nadměrné síly při zasouvání nebo odstraňování tyče, abyste předešli poškození vodítka
nebo zbraně.
Nenechávejte vodítko pro čištění bez dozoru během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Připravte si všechny potřebné čisticí prostředky, včetně čisticích tyčí, rozpouštědel a hadříků.

Instalace:

Zarovnejte vodítko pro čištění s komorou zbraně.
Jemně vložte vodítko, dokud nebude pevně usazeno.
Pokud je to relevantní, připojte integrovaný solventní port k vašemu čisticímu roztoku.

Použití:

Vložte čisticí tyč přes vodítko.
Naneste odpovídající čisticí rozpouštědlo na tyč a začněte proces čištění.
Dodržujte pokyny výrobce pro čisticí rozpouštědla a hadříky.

Po použití:

Po dokončení čištění opatrně odstraňte vodítko pro čištění.
Zkontrolujte vodítko na jakékoli známky poškození.
Čistěte vodítko podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vodítko pro čištění v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený a nelze jej opravit, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se vodítek pro čištění pušek se prosím obraťte na kontaktní
údaje poskytnuté prodejcem nebo výrobcem. Je důležité být informován o zpětných výzvách a bezpečnostních
aktualizacích produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vašimi vodítky pro čištění
pušek. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů při manipulaci se zbraněmi a čisticím
vybavením. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


